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K. BepH. «/letu kanuTana I'panTa Ha aHITIMIICKOM SI3bIKE C IapaJljIe/IbHBIM IIEPEBOIOM Ha PYCCKUI»

Hammerhead shark Pri6a-mosnor

On July 26, 1864, a magnificent yacht was steaming along the waves of the North Channel in
a strong north-easterly gale. 26uionsa 1864 roga no BonmHam CeBepHOro kKaHaja Iijla Ha BCex mapax
IIpU CWJIBHOM HOpI-ocTe BenukosenHas sxta. The English flag was flying from its mizzenmast, and
on the blue pennant of the mainmast were visible the letters "E. Ha ee 6u3anp-mMauTepas3BeBacs
AHTIMACKMI (brar, a Ha rolyOOM BhIMIIESIE TPOT-MauTHIBUAHEIUCH IIUTHIE 3010TOM OYKBH «2." and
"G. » u «I'." embroidered in gold. ». This yacht was called "Duncan" and belonged to Edward
Glenarvan, a prominent member of the Royal Thames Yacht Club, so famous throughout England.
fIxTa 9Ta HOCHIA Ha3BaHWe «/lyHKaH» M MpuHaIekana duyapny [ieHapBaHy, BUAHEHIIIEMY WIEHY
CTOJIb M3BECTHOTO BO Bcer AHrmm KoposeBckoro sxt-kiyoa Temsbl.

On board the Duncan were Glenarvan with his young wife Helen and one of his cousins, Major
McNabbs. Ha 6opry «/lyHkana» Haxoquiuch [ JieHapBaH cO CBOeU MOJIONION KeHOUM DJieH W O[VH U3
ero JIBOIOPOIHBIX OpaTtheB, Maiiop Mak-Ha60c.

This yacht had recently been tested on the open sea, a few miles from the Firth of Clyde,
and was now sailing back to Glasgow. HegaBHO B OTKpBITOM MOpE, B HECKOJIBKMX MUJISIX OT 3aJIMBa
Konaiin, Ob110 IpOM3Be/IeHO MCIIBITAHUE STOU SIXTHI, U Telleph OHA Iia oOpatHO B [1asro.

The island of Arran was already looming on the horizon when the sailor on watch signalled
that a huge fish was swimming astern of the Duncan. Ha ropu3oHTe yke BbIpUCOBBIBAJICSI OCTPOB
AppaH, Koria CTOSIBIIMI Ha BAXTe MaTPOC CUTHAIM3UPOBAJI O TOM, UTO 32 KOPMOH «/lyHKaHa» MIbIBET
Kakas-To orpomHasi peida. Captain John Mangles immediately ordered Glenarvan to be informed,
and he, accompanied by Major McNabbs, immediately climbed up to the poop deck. Kanuran [Ixon
MaHric HeMeIeHHO TIpUKasan cooOumTh 00 3ToM [TieHapBaHy, U TOT B CONMPOBOXIEHUH Maiopa
Mak-Ha006ca He 3aMeii MoAHATHCS Ha I0T.

“Tell me, what kind of fish is this, in your opinion?” — CkaxxuTe, 4T0 3TO 3a pbiOa, o-Baremy ?
he asked the captain. — cripocus oH KanuTaHa.

"I think it is a large shark, sir," replied John Mangles. — Mue nymaercs, c3p, 4To 3TO KpynHas
akyJa, — orBeTw1 I;xoH MaHriic.

“There’s a shark in these waters!” — Akyna— B 3zemHux Bogax! exclaimed Glenarvan. —
BOCKJIMKHYJI [ JIeHapBaH.

“There is no doubt about it,” continued the captain, “such sharks are found in all seas and in all
latitudes. — B 3TOM HeT HUKAKOro COMHEHUs1, — MPOJOJIKAJl KalluTaH — TaKUe aKyJIbl BCTPEYaloTCsl
BO BCEX MOpsIX U nox Bcemu mmmpoTamu. This is a hammerhead fish. 9to peida-monor. Either I am
greatly mistaken, or we are dealing with one of these vile creatures. Yy s1 cHJIbHO OIIMOAIOCh, WA MbI
MMeeM JIeJI0 ¢ OJHOM U3 3TUX NMoyIbiX TBapei. If you, sir, agree and Mrs. Glenarvan will give her the
pleasure of being present at such a curious catch, then we will not hesitate to find out exactly what kind
of fish it is. Eciu BbI, c3p, cornacHbl u Muccuc [JieHapBaH 1OCTaBUT YIOBOJILCTBUE IPUCYTCTBOBATh
MIPY TAKOH JIIOOOMBITHOM JIOBJIE, TO Mbl HE 3aMeJJIUM y3HaTh B TOUHOCTH, UTO ITO 3a PhIOA.

“And what do you think, McNabbs?” — A B kakoro mHeHus1, Mak-Ha66c? Glenarvan asked
the major. — oOparuics [enapsan k maitopy. “Should we take up this fishing?” — Crout Jiu Ham
3aHATHCS ITOU JIOBJIEH?

“I agree with your opinion in advance,” the major answered calmly. — ¢ 3apanee npucoenu-
HSIIOCh K BallleMy MHEHHIO, — HEBO3MYTHUMO OTBETHJI Marop.

“In general, we should destroy as many of these predatory creatures as possible,” remarked John
Mangle. — BooOimie ciienyerT yHHYTOX)aTh KaK MOXKHO OOJIbIIIE STHX XUIIHBIX TBApel, — 3aMeTHI
Ilxon Manrne. “Let’s take advantage of this opportunity, and we will see an extraordinary spectacle
and at the same time do some good.” — Bocnonb3yemcs ke ciryyaeM, 1 Mbl YBUAUM HEOObIYaHOE
3peJHIIE U 320IHO TIPHHECEM TI0JIb3Y.

“Then let’s get to work, John,” said Glenarvan. — Torna 3a aeno, I)xoH, — cka3zai [ neHapBa.
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Following this, he ordered his wife to be warned, and Helen, very interested in the prospect
of such exciting fishing, hurried to the stern to her husband. Bcien 3a atum oH Benen npemgymnpe-
IUTh 5KeHY, ¥ DJIeH, O4eHb 3aMHTepECOBaHHAs MIEPCIIEKTUBOM TaKOW 3aXBaThIBAIOIIEH PHIOHOM JIOBJIH,
TMOCTIEIINIIA HA 0T K MYXY.

From the captain's bridge it was easy to follow all the movements of the shark: it would dive,
then jump to the surface of the water with surprising force. C kanmMTaHCKOrO MOCTHKA HETPYJHO OBLIO
CJIEAUTD 3a BCCMU IBWKCHU MU aKyJIbl: OHA TO HbIpsJIA, TO C YHHBHTGHLHOﬁ CIJION BBICKAaKMBasIa Ha
MOBEPXHOCTb BOAHLI.

John Mangles gave the necessary orders. [I>xoH MaHTic otnan HeoOxoqumble nprka3anus. The
sailors dropped from the starboard side of the yacht a strong rope with a hook, on which the bait
was put - a large piece of pork fat. Marpocel cOpocuiu ¢ mpaBoro 0opra sXThl KPENKUN KaHAT ¢
KPIOKOM, Ha KOTOpPBIA OblTa HacakeHa NMpUMaHKa— OOJBIION KycoK cBuHOrO cana. The voracious
shark, although it was about fifty yards from the Duncan, smelled the bait and quickly began to catch
up with the yacht. Ilpoxopnuas akyna, XOTsl OHa M HAXOIUJIACh SIpIaXB MATUIECATH OT «JlyHKaHa»,
NoYvYysijTa MPUMaHKY M cTasia ObICTpo AOroHATH sIXTY. One could see how its fins, gray at the ends and
black at the base, powerfully cut through the waves, while the tail appendage helped it to maintain
an impeccably straight course. BunHo ObU10, Kak ee TUIaBHUKHU, Cepble Ha KOHIAX U YEPHBIE Y OCHO-
BaHMsI, C CUJIOM pacceKay BOJIHBI, TOTJa KaK XBOCTOBOH MPUIATOK MOMOTaJ ei yIepK1BaTh Oe3yKOo-
pu3HEeHHO npsiMoe HarpaBieHue. As the shark approached the yacht, its large, bulging eyes, burning
with greed, stood out more and more clearly; When it turned over, four rows of teeth protruded
from its gaping mouth. I[To Mepe Toro Kak axkysa MpuOIMKAIACh K SIXTe, BCE OTUSTIMBEEe BHICTYIIAIN
ee OoJIbIINe, rOpsAIIHe ATYHOCTHIO TIa3a HABbIKATe; KO/ e OHA MepeBOPauNBAaIaCh, U3 PA3UHYTOU
MIACTH BHIIJISIIBIBAJIO YeThIpe psiga 3yooB. Its head was wide and resembled a double hammer mounted
on a handle. I'onoBa y Hee OblTa IIMPOKast U HAIIOMUHAJIA TBOMHOM MOJIOT, HACA)KEHHBII Ha PYKOSITKY.
John Mangles was not mistaken - it really was a fish, the most voracious representative of the shark
family: the hammerhead fish. /Ixon Manric He ommocs — 3TO JEUCTBUTENTBHO ObUIA PhIOA, SBIISIO-
I1asiCs1 CAMBIM MPOKOPJIMBBIM MPEJCTABUTENIEM CEMENCTBA aKyJl: phiOa-MOJIOT.

Both the passengers and the crew of the Duncan watched the shark with rapt attention. 1 nmac-
CaXupbl U KoMaH1a «JlyHKaHa» ¢ HanpsDKEHHBIM BHUMaHHMEM CJISIWUIIM 3a akysnoi. Now it was very
close to the hook, now it turned over on its back to grab it more easily. BoT oHa ye oka3zanachk coBceM
OJM3KO OT KpPIOKa, BOT NIEPEBEPHYJIACh Ha CIMHY, YTOOBI OYJ0OHee cxBaTUTh ero. In an instant, the
huge bait disappeared into its capacious mouth. Mur — u orpomHasi ipuMaHKa ucyesJia B ee 00be-
mucTon nactu. Another instant, and the shark, with a strong tug on the rope, impaled itself on the
hook. Emre Mur — u akysa, CuIbHO ISpHYB 3a KaHat, cama Hacaauia ceOs Ha Kpiok. Then the sailors,
without wasting time, began to pull in the prey. Tyt marpocsl, He Tepsisi BpeMeHH, IPUHSIUCH MO~
TATUBATH JOOBIUY.

The shark, feeling that it was being torn from its native element, desperately thrashed, but they
quickly dealt with it, throwing a noose around its tail and thus paralyzing its movements. Akyna,
YyBCTBYSI, UTO €€ BBIPHIBAIOT U3 POTHOM CTUXUH, OTUYASTHHO 3a0MJIach, HO C Hell OBICTPO CIPABUJIKCh,
HaKMHYB Ha XBOCT MEPTBYIO METIIO U TEM Napajin30BaB ee IBuWkeHHus. A few more moments - and
the shark was lifted above the side nets and thrown onto the deck. Eme Heckonbko MrHOBEHUI — U
aKyJia Obl1a MOAHATA Ha/1 OOPTOBBIMU CeTKaMu U cOpoliieHa Ha naxyOy. Immediately one of the sailors
carefully approached the shark and with a strong blow of an axe cut off its terrible tail. Toruac xe
OJIH M3 MaTPOCOB OCTOPOXKHO MPUOTM3UJIICS K aKyJIe ¥ CHJIBHBIM yIapOM TOIIOPA OTCEK €€ CTpaITHbINA
XBOCT.

The fishing was over. PeiOHast 1oBist 3akoHumIacek. There was no longer anything to fear from
the monster. Bomnbiiie Heyero ObuTO OosIThCsT uynoBuila. The sailors' sense of revenge was satisfied,
but not their curiosity. YyBCTBO MeCTH MOPSIKOB OBLIIO YJOBJIETBOPEHO, HO HE WX JIIOOOMBITCTBO. It
must be said that on all ships it is customary to carefully examine the stomach of sharks. Hamo cka-
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3aTh, YTO Ha BCEX, CyAaxX MPUHSTO TIIATEIbHO OCMATPUBATh keJylokK akyJ. The sailors, knowing how
indiscriminate this voracious fish is, usually expect some kind of surprise from such an examination,
and their expectations are not always in vain. Matpocsl, 3Hasi, 10 KakOi CTENIeHH 3Ta MPOKOPIUBasi
pbida Hepa3dopurBa, OOBIKHOBEHHO JKIYT OT MOJOOHOTO OCMOTpa KaKOrO-HUOYIb CIOPITpU3a, U OXKH-
OJaHUs UX HE BCEraa 6LIBaIOT HaITpaCHBI.

Helen Glenarvan did not wish to be present at this disgusting "inspection" and went to the
wheelhouse. Dinien ['ieHapBaH He Mosesayia MPUCYTCTBOBAThH MPU STOM OTBPATUTEILHOM «OCMOTpPE»
u niepenuia B pyoky. The shark was still breathing. Akyna eme gpimnana. It was ten feet long and
weighed more than six hundred pounds. Ona Obuta gecsT (PyTOBATMHBI U BeCHIa OOJIbIIIE [IECTUCOT
¢dynroB. Such a length and weight are typical for hammerhead sharks. Takasi nnyHa 1 Bec OOBIYHBI
1Jis1 peiObI-MonioTa. But, although not the largest of the shark species, it is considered one of the most
dangerous. Ho, e Oyayuu camoii KpyrmHO#M Cpeiy MOpoJ aKyJl, OHa CUMTAETCsl OJHOW U3 Hambosee
OITIaCHBbIX.

Soon, without further ceremony, the huge fish was opened with blows of an axe. Bckope orpom-
HyI0 ppIOy 6e3 JaJIbHEeHIIMX [epeMOHUIN BCKphUTH yaapamu Toriopa. The hook penetrated into the
stomach itself, which turned out to be completely empty. Kpiok npoHUK B camblil KeJTyI0K, OKa3aB-
1Miicsl coBepieHHo mycteiM. Apparently, the shark had been fasting for a long time. OueBusHo,
akyna naBHo noctuiack. The disappointed sailors were about to throw the shark into the sea, when
suddenly the attention of the captain's mate was attracted by some rough object firmly lodged in
its entrails. PazoyapoBaHHbIe MOPSIKH yXe COOMPATUCH ObUIO BHIOPOCUTDH aKylTy B MOpE, KakK BIPYT
BHUMaHME MMOMOIITHMKA KaluTaHa MPHUBJIEK KAKOW-TO IpyObIil IpeIMeT, OCHOBATEIBHO 3aCEBIINI B
€€ BHYTPCHHOCTAX.

- Hey! — 3! What is this? Yto 310 Takoe? - he shouted. — KpukHy OH.

“Yes, that’s right, a piece of rock swallowed by a hungry shark to load itself with ballast,”
answered one of the sailors. — Jla, BepHO, KyCOK CKaJIbl, POTJIOYEHHBIA TOJIOJHOMN aKyJIOW, YTOOBI
Harpy3uThesi 6AIIACTOM, — OTBETHJI OMH U3 MaTPOCOB.

“Tell me!” — PacckaspiBait! — another responded. — orto3Bascs apyroit. — “It’s just a
cannonball: it got into the stomach of this creature and hasn’t had time to be digested yet.” — Dt0
MPOCTO-HAIPOCTO $SI/IPO: OHO TMOMAJIO B JKETyHAOK TOM TBAPH U €Ille He YCIeNIO TaM NIepeBapUThCS.

“Keep quiet, you!” — Ilomankusaiire, Bbl! — Captain’s mate Tom Austin intervened in the
conversation. — BMeIIaJICSI B pa3roBop nmomoiHuK karnurana Tom OctuH. — “Don’t you see that this
creature was a bitter drunkard and, in order not to lose anything, not only drank all the wine, but
swallowed the bottle as well?” — Pa3Be Bbl He BUIHTE, YTO 3Ta TBAph ObLIA TOPHKOW IMbSHULIEH U,
YTOOBI HUYEro He MOTepsITh, He TOJIBKO BhUIAKAJIA BCE BUHO, HO MPOIIOTHJIA ellle U Oy THUIKY ?

- What! — Kak! - exclaimed Glenarvan. — BockinkHy1 [ieHapBaH. - A bottle in the belly of
a shark? — ByTbutka— B Oploxe aKyibl?

“It’s a real bottle,” confirmed the captain’s mate, “but, apparently, it left the cellar a long time
ago.” — Hacrosmas OyThlIKa, — MOATBEPANI MOMOIIHUK KanuTaHa, — HO, KaKk BUIHO, U3 Torpeda
BbIIIJIa OHA JaBHEHBKO.

“Well then, Tom, take it out, and be careful,” said Glenarvan, “after all, bottles found in the sea
often contain important documents.” — Hy, Ttorga, Tom, BbIHBTE €€, 1a MOOCTOPOXKHEE, — CKazall
['menapBaH — Beb OyTBUIKH, HalIECHHBIE B MOpE, HEPEJKO cofepKaT B ceOe BasKHbIE TOKYMEHTHI.

“You think so?” — BsI Tak mymaete? said Major McNabbs. — nmiporoBopui maiop Mak-Ha66c.

- At least, it seems to me that it is possible. — Ilo kpaiiHeit Mmepe, MHE KaXeTcCsl, YTO 3TO
BO3MOXXHO.

“Oh, I'm not arguing with you,” the major responded. — O, 51 He copIo ¢ BaMU, — OTO3BAJICS
Mmariop. “Perhaps there is some secret hidden in this bottle.” — BrITh MOXeT, B 3T0Oil OyTbhUIKE U

KpoeTcsl Kakasi-HUOyIb TaiHa.
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“We'll find out now,” said Glenarvan. — Ceiiyac Mbl 3TO y3HaeM, — IPOMOJIBUJI | JileHapBaH.
“Well, how about it, Tom?” — Hy kak, Tom?

“Here,” replied the captain’s mate, showing some shapeless object that he had extracted with
some difficulty from the shark’s entrails. — BoT, — OTBeTWJI MOMOIITHUK KaluTaHA, MMOKa3biBasi
KaKOK-TO OecpopMEeHHBIN MpeaMeT, U3BJICUCHHBI UM He 03 Tpy/a U3 BHYTPEHHOCTEN aKyJIbl.

“Good!” — Xopomo! said Glenarvan. — cka3zan ['nenapsan. “Have this unappetizing thing
washed and then brought to the wheelhouse. — Benute 0OMBITH 3Ty HeanmeTUTHYIO Belllb, a 3aTeM
MIPUHECTH €€ B PyOKy.

Tom carried out the order, and the bottle, found under such strange circumstances, was soon
placed on the table in the wardroom. Tom BbINONTHWI TPUKa3aHue, U OyThUIKA, HAJEHHAS] TIPU TAKUX
CTpPaHHBIX OOCTOSATENILCTBAX, BCKOpE OblIa OCTaBJIeHa Ha CTOJ B KaloT-KoMmaHuu. Around the table
sat Glenarvan, Major McNabbs, Captain John Mangles and Helen - after all, they say that women are
always a little curious. Bokpyr crona pasmectuinuch [ienapBaH, maiiop Mak-Ha60c, karurtan [[xoH
Mamnrie u aeH — BEIb I'OBOPAT, UYTO KECHIIWHBI BCErIa HEMHOI'O JIIO6OHI)ITHBI.

At sea, everything is an event. Ha mope Bce siBisieTcsi coobitiieM. For a minute, everyone was
silent. C munyTy Bce momuasid. Everyone looked at the fragile vessel, trying to guess what it contained:
the secret of some shipwreck or an insignificant note entrusted to the waves by an idle sailor. Kasxaprit
CMOTpeJT Ha XPYITKHIA COCY, CTapasiCh yraaaTh, 4TO OH B ceOe COACPKUT: TAlHY JIU KaKOro-HUOY/Ib
KOpaOJIeK pyLIeH s T He3HAYaIIlyIo 3aliMCKy, BBEPEHHYIO BOJTHAM MPa3IHBIM MOPETIIaBaTe/IeM.

Still, it was necessary to finally find out what the matter was, and Glenarvan began examining
the bottle, taking all the precautions necessary in such cases. Bce ke Hajgo ObIJIO HAKOHEI] y3HATb,
B YeM TYT JeJ10, 1 [JleHapBaH 3aHsUICSI OCMOTPOM OyTBUIKH, IIPUHSIB BCE HEOOXOAUMBIE B TAKUX CITy-
yasix Mepsl npenoctopoxHocTH. At that moment, Glenarvan resembled a coroner delving into the
circumstances of a crime committed. B sty munyTty [ 1leHapBaH Hanomu1Ha1 KOpOHepa,BHUKAIOLLETO
B 00CTOAITENCTBA coBepIieHHOro npectyruieHus. And he, of course, was right in treating the matter
so carefully, for often some, apparently the most insignificant, sign can reveal a great deal. 1 on,
KOHEYHO, 6I)UI IpaB, OTHOCACH K A€y TaK BHUMATEJILHO, I/I6O 4acCTo KaKOﬁ-HI/I6y,HL, MOo-BUANUMOMY
CaMbIH He3Ha‘lHTeJIbeIﬁ, IMPU3HAK MOXKET OTKPBITH OUCHb MHOI'O€C.

Before looking inside the bottle, Glenarvan examined it from the outside. Ilpexne uem 3ars-
HYTb BHYTpb OyTbUIKH, [JleHapBaH ocMoTpen ee cHapyxu. The bottle had a long, strong neck, on
which a piece of rusty wire still remained. ¥ OyTbUIKM ObUIO YAJMHEHHOE KPENKOE TOPIBIIIKO, Ha
KOTOPOM ellie yIieliesl OOpbIBOK ITpOpKaBIeHHOH mpoBosiokH. Its walls were so dense that they could
withstand pressure of several atmospheres. CTeHku ee ObUTM TakK IUIOTHBI, YTO MOIJIM BBIICPXKATh
naByieHue B Heckosbko atMocdep. This indicated that the bottle came from Champagne. 970 roBo-
pusIo 0 ToM, 4To OyThUIKA Mporcxoamia u3 lammnanm. It is with such bottles that the winegrowers of
Epernay upholster the backs of chairs, and not even the smallest crack remains on the glass. Takumu
MMEHHO OyTBUIKaMH BUHOTpaIapy DTNIepHd NepeOMBAIOT CIIMHKY CTYJILEB, IPHYEM Ha CTEKJIe He OCTa-
eTcs gake camoi masieHbkoi TpemuHbl. Undoubtedly, this bottle could also withstand the trials of
long journeys with impunity. HecomHeHHO, 1 3Ta OyThIJIKa MOTJIa Oe3HaKa3aHHO BBIHECTH VCTIBITAHUS
JaJIbHUX CTpaHCTBOBaHI/II';I.

“A bottle of Clicquot,” announced the major. — ByTtbika ¢pupmbl Kinko, — 00bsBUIT Malop.

And since McNabbs was considered competent in this matter, no one thought of refuting his
words. 1 tak kak Mak-Ha60c cunrasicsi KOMIIETEHTHBIM B 3TOM BOIIPOCE, HUKTO HE TIOyMaJsl OMpo-
BEpraThb ero cJoBa.

“Dear Major,” Helen said to him, “it’s of little use that we know the origin of this bottle if we
don’t know where it came from.” — Jloporo# maiiop, — oOpaTuiiach K Hemy DJieH, — MaJlo TOJKY
B TOM, YTO HaM M3BECTHO MPOUCXOKICHUE ITOW OYTHUIKHM, €CJIM Mbl HE 3HAaeM, OTKYAa OHa B3s1JI1ach.
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“We will find out, my dear Helen,” said Glenarvan. — 210 Mbl y3HaeMm, joporast DieH, —
ckazain [menapsan. “And now we can already say that it came to us from afar.” — Jla u Teneps yxe
MOKHO CKa3aTh, YTO OHa IoMajia K Ham u3jaaieka. Pay attention to the stone growth that covers it.
Oo6parnte BHUMaHME Ha KaMEHHBIN HApPOCT, KOTOPHBIH ee mokpbiBaeT. These are mineral deposits of
sea water. 9T0 MUHEpaJIbHble OTJIOkeHUs1 MOopckol Bobl. The bottle was carried for a long time by
the waves of the ocean before it ended up in the belly of a shark. ByTbuika gosro HocuIack Mo BoJHaM
OKEeaHa, Mpek/ie YeM OUyTHJIach B OpIOXe aKyJIbl.

“It’s impossible not to agree with you,” the major responded. — HeBO3MOKHO HE COTJIACUTHCS
¢ Bamu, — oto3Baica Mariop. “Of course, this fragile vessel in its rocky shell could have made a long
journey.” — KoHe4HO, 3TOT XpYIIKUIA COCY/I B CBOeH KaMEeHUCTON 000JI0UKe MOT TpoesIaTh JJTHHHOE
MyTeIleCTBHUE.

“But where is he from?” — Ho otkyna on? asked Helen. — cripocuia DneH.

- Wait, wait, dear Helen: bottles require aging. — [lorogure, moroaure, noporast DJeH: ¢ Oy ThUI-
kamu HeoOxonuMa Beiepkka. I think I won’t be mistaken if I say that the bottle itself will answer
all our questions. $1 mymaio, 4Tto He OIMOYCh, €CIIM CKaXy, YTO cama OyThUIKA OTBETHT HaM Ha Bce
HAIII BOITPOCHI.

With these words, Glenarvan began to scrape the growth off the neck of the bottle, and soon
the cork appeared, badly damaged by sea water. C atumu cinoBamu [ ieHapBaH NpUHSLIICS CUMILIATD
HApOCT C TOpJIbIIIKa Oy THIJIKH, ¥ BCKOPE MOKa3aiach MpoOKa, OYeHb MOCTPaJaBIasi OT MOPCKOM BOJBI.

“It’s an unfortunate circumstance,” Glenarvan remarked, “if there is any paper there, it must be
badly damaged.” — JlocajiHoe 06CTOSATEIHCTBO, — 3aMeTw1 [ JleHapBaH — eCJT TOJIBKO TaM Haxo-
AWTCS Kakasi-HUOybp Oymara, oHa JOJKHA ObITh CHUIBHO MOBPEXKICHA.

“I'm afraid so,” the major agreed. — Boiocbh, 4TO Tak, — COIJIaCKJICS Marop.

“I may also add,” continued Glenarvan, “that this poorly sealed bottle was in danger of sinking.
— Mory eme 106aBUTh, — MpoAOKan [JieHapBaH, — YTO 3TOM TJIOXO 3aKyMOPEHHON OYyTBUIKE
rpo3uia ONacHOCTh MoiTH Ko AHy. Fortunately, the shark swallowed it in time and delivered it on
board the Duncan.” K cuacTblo, akysia BOBpeMsI IPOIJIOTHIIA €€ U JIOCTaBUJIa Ha OopT «JlyHKaHa».

"No doubt so," said John Mangles, "but it would still be better if we caught it in the open sea,
under a certain latitude and longitude." — be3 comHenusi, Tak, — ckazan [[xxon Manric, — HO Bce
e ObLIO OBl JTydlile, eciii Obl MBI €€ BBUIOBMJIM B OTKPBITOM MOpE, IOl ONPEAeIeHHON IMPOTON 1
noirotoid. Then, by studying the air and sea currents, it would be possible to determine the path
taken by this bottle, but now, with such a postman as a shark swimming against the wind and current,
it will be very difficult to figure it out. Torna, U3yurB BO3AYIIHBIE U MOPCKUE T€YEHHUS, ObLIIO ObI
BO3MO)KHO YCTAaHOBHTH MTPOUIEHHBIN 3TON OyTHUIKOM MyTh, & TENIePb, C TAKAM BOT IMOYTATLOHOM, KaK
aKyJa, TUIbIBYILasl IIPOTHB BETpa U TEYEHHS, B TOM Oy/IeT OYeHb TPYAHO pa3o0paThCsl.

“We’ll see,” said Glenarvan, and began to pull out the cork with the utmost care. — [TocmoT-
puM, — cKaszas [ ieHapBaH U MPUHSICS C BeJIMYanIIell OCTOPOKHOCTBIO BHITACKUBATH TMPOOKY.

When the bottle was uncorked, a strong smell of sea salt spread throughout the wardroom.
Korga OyThuika OblTa OTKYIOpEHa, 1O KaloT-KOMITAHUH PacIipOCTPAHMUIICS CHIIBHBIN 3arax MOPCKOM
COJTH.

“Well?” — Hy? — Helen asked with purely feminine curiosity. — ¢ 4MCTO K€HCKHM JTIOOOTIBIT-
CTBOM cIIpocuiia DJeH.

“Yes, I was right,” Glenarvan responded, “there are papers there.” — [la, s1 OblT mpaB, —
oTto3BaJsics [ ieHapBaH — Tam Oymaru.

— Documents! — [lokymentsl! Documents! [TokymenTsl! — exclaimed his wife. — Bockmk-
HyJIa ero ’eHa.

“Only, apparently, they are spoiled by dampness,” Glenarvan remarked, “and it is impossible
to pull them out, they are so stuck to the walls of the bottle. — Tonbko, o-BUAMMOMY, OHU MTOTIOP-
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YCHBI CBIPOCTBIO, — 3aMCETUJT FneHapBaH, — W UX HEBO3MOXHO BBITAILIUTb, 1O TOrO OHU IPUCTAIIA
K CTeHKaM OyTBUIKH.

“Let’s break it,” McNabbs suggested. — Pa3o0bem ee, — npeanoxun Mak-Hao6c.

“I would prefer to keep the bottle intact,” replied Glenarvan. — I npenmnoduesn bl COXpaHUTh
OyTBUIKY B II€JIOCTH, — OTBETWJI [ JleHapBaH.

“Me too,” agreed the major. — { Toxe, — cornacuiics Maop.

“It would certainly be good to keep the bottle,” Helen intervened, “but the contents are more
valuable than the vessel itself, and therefore it is better to sacrifice the latter.” — HecomuenHoO,
XOPOIIIO ObLJIO OBl COXPAHUTD OYTHUIKY, — BMeIIaaach JJieH, — HO COJIep)KUMOe Befib OoJiee 1IeHHO,
YeM CaMblil COCy/I, ¥ IOTOMY JIy4IIle TIOKePTBOBATh MOCIIETHUM.

“It will be enough to break off the neck,” advised John Mangle, “and then you can take out

the documents without damaging them.” — JloctatouHo OyeT OTOUTH TOPIIBIIIKO, — MOCOBETOBA
Jxxon MaHrje, — ¥ Torja MOXHO OyZieT BHIHYTh IOKYMEHTHI Oe3 Bpena JIsl HUX.
“Well, then do it, dear Edward!” — Hy, Tak cnenaiite 310, noporoit Dayapa! exclaimed Helen.

— BOCKJIUKHYJIA DJIeH.

In fact, it would have been difficult to extract the papers in any other way, and Glenarvan
decided to break off the neck of the precious bottle. B camom aese, uHBIM ClIOCOOOM TPYIHO OBLTO ObI
u3BJIeYb OymMaru, 1 [ JieHapBaH penmics OTOUTh TOPJIBIIIKO JparoleHHo OyThUIKH. Since the stony
growth on it had acquired the hardness of granite, it was necessary to resort to a hammer. Tak kax
KaMEHHUCTBII HapOCT Ha Hell proOpes TBEPAOCTh TPaHNTA, IIPUIILIOCH MPUOETHYTh K MOJIOTKY. Soon,
fragments fell onto the table, and stuck together scraps of paper appeared from the bottle. Bckope
Ha CTOJI TIOCHITIAJIUCh OCKOJIKHM, ¥ U3 OYTBHUIKU MOKA3IUCh CUMIMecs: Kiouku Oymaru. Glenarvan
carefully extracted them and laid them out in front of him. [1leHapBaH OCTOpOXHO M3BJIEK UX U
paznoxwi niepen coooit. Helen, the major and the captain surrounded him. DneH, maiiop 1 KanuTaH
OOCTYIIUJIH €ro.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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